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Another advantage of using literary texts in the classroom is that they provide students with -
access to other cultures. Given the complicated relationship between literary works and the
world, perhaps this access is more of a tantalizing glimpse of another culture than a
mirror-like documentation of it. (Lazar 1996; p.774)

Lazar (1996)i%. X7 7 A b L R OBMLREARW X, BERCH 5 UEFRIZOWTEFZE S
HETAZLIIEELNELA2BG L, EAROEEL WS BICX L TXET 7 2 gt
ZEDHTNB, )

—FC. FEEIULARE G X DDICXENHRATHE LW IEBEXEEETIMR LD 5,
Bl 2 i¥¥k @ Edmondson (1997)3 & D &I & L CTHEIT b £ 5,

It is of course trué that in one sense major literary achievements count as cultural
documents, but it is ... nonsensical to suggest that literature — maybe treated in a certain
way — necessarily gives access to such insight. To put it crudely, if one wishes to discover
more about working conditions in England in the 19th century, there may be better sources
to consult than the novels of Charles Dickens. (Edmondson 1997; p.47).
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communication) FEEETH B (see e.g., Simon 1994; van Peer 1991;5 /2 2001a, 2001b, 2003), 3% e
F—0DF 7 2 P4 RT3 = L 8FE N, ﬂb%%#&MR%ﬁTioﬁT&waﬁm
LnEndy 2R LIFLIEEbRS (e.g., Groeben and Schreier 1998),

—F, BEAXT 7 2 M, BRI D _MES N THEAE LTV S (eg., Simon 1994; van Peer
1991), BRI H D &, TDOTF 7 X NI LAKREL R 25, Flxid, REXER VTR
HRHoTHRZLBRNWL, I Ea—FOBEv= 2TV THLHEFICEFHLERELFTLO TH
it MEZBIERITI RS, B2 (2003) X2 ZEYY XafE L st3hidEisA
F7AMI B20L5HFTE LS, R2I2B8WVWT, BEDBZAEMNEFE~LELL
TWBDIZEFEENEV, RAXT 7 R ML, 232 A LEXFA—DObDIZRBLIICHED
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HOIBEDIUEATIZOWTRRBR L TWARAXT 7 X M, EORBAFIZ DV THEEDOH
BB FHRICEBT AL EEMN TS (21288175 A & EOBFR), Lazar (1996)D
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One story says that, on that day (Halloween), the disembodied spirits of all those who had died
throughout the preceding year would come back in search of living bodies to possess for the next
year. It was believed to be their only hope for the afterlife. The Celts believed all laws of space and
time were suspended during this time, allowing the spirit world to intermingle with the living.

Naturally, the still-living did not want to be possessed. So on the night of October 31,
villagers would extinguish the fires in their homes, to make them cold and undesirable. They
would then dress up in all ‘manner of ghoulish costumes and noisily parade around the
neighborhood, being as destructive as possible in order to frighten away spirits looking for bodies
to possess. (Wilson 1995-2002; TAAHIIAROEEIC L H5HE)
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‘Who has Seen the Witch? (With apologies to C.R.)

Who has seen the Witch? Who has seen the Witch?

Neither you nor I, Neither [ nor you,

But when the children . But when the dogs

Hide their heads, Lie low and moan, )

The Witch is passing by. 5 - The Witch is passing through. 10

(Hubbell 1998; p.11;2F131T%k)
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